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Program Perkongsian Perniagaan (“Program”) 
Terma dan Syarat 

 

1. Alliance Bank Malaysia Berhad (No. Pendaftaran Syarikat 198201008390 (88103-W) dan Alliance Islamic Bank 

Berhad (No. Pendaftaran Syarikat 200701018870 (776882-V) kedua-duanya secara kolektif dirujuk sebagai 

“Bank” sedang menjalankan Program Perkongsian Perniagaan (“Programme”). 

 

2. Program ini terbuka kepada Rakan Kongsi Perniagaan terpilih (seperti yang ditakrifkan di bawah) yang 

mempunyai Akaun Semasa Perniagaan (seperti yang ditakrifkan di bawah) dengan Bank dan menyertai 

Program ini dengan penyerahan Program Perkongsian Perniagaan-Borang Penempatan Rakan Kongsi 

Perniagaan Alliance Bank yang lengkap dan dilampirkan dengan Terma dan Syarat Program ini. Semua 

permohonan akan disemak oleh Bank dan kelulusan adalah berdasarkan budi bicara mutlak Bank. Rakan 

Kongsi Perniagaan bertanggungjawab untuk memberikan maklumat yang tepat pada masanya apabila 

diperlukan oleh Bank. Setelah diluluskan, syarikat/organisasi anda akan dianggap sebagai Rakan Kongsi 

Perniagaan Bank di bawah Program. Bank mengikut budi bicara mutlaknya tanpa memberikan sebarang 

sebab. 

 

3. Rakan Kongsi Perniagaan di sini dirujuk dan tidah terhad kepada: 

 

a) Firma professional seperti setiausaha syarikat/firma akauntan/firma audit/firma guaman dan 

nasihat/pegurusan perniagaan. 

b) Rakan kongsi yang dikenal pasti seperti persatuan/majlis/dewan, badan pengurusan bersama, penyedia 

perkhidmatan perniagaan kepada perniagaan, penyedia penyelesaian perisian, e-dagang, pasaran, 

agensi hartanah dan agensi kerajaan/kerajaan/syarikat berkaitan kerajaan/kerajaan/majlis negeri. 

 

4. Rakan Kongsi Perniagaan berikut tidak layak untuk menyertai Program ini: 

 

a) Rakan Kongsi Perniagaan yang akaun/kemudahannya dengan Bank tertunggak atau tidak memuaskan 

dijalankan seperti yang ditentukan oleh Bank; atau 

b) Rakan Kongsi Perniagaan yang tidak sihat mental, meninggal dunia, diputuskan muflis (untuk individu), 

digulug (untuk syarikat), muflis (untuk syarikat) atau mempunyai sebarang prosidang undang-undang yang 

dimulakan terhadap mereka; atau 

c) Rakan Kongsi Perniagaan yang akaun/kemudahan dengan Bank digantung, ditamatkan atau ditutup 

semasa Program; atau 

d) Rakan Kongi Perniagaan yang tidak diluluskan atau tidak lagi Rakan Kongsi Perniagaan yang diluluskan; 

atau 

e) Rakan Kongsi Perniagaan yang ditentukan oleh Bank sebagai tidak layak dari semasa ke semasa. 

 

5. Akaun Semasa Perniagaan (BCA) hendaklah merujuk kepada produk berikut: 

a)  Akaun Semasa Perniagaan 

b)  Akaun Semasa Perniagaan-i 

 

6. Program ini akan bermula sebaik sahaja anda menerima kelayakan log masuk Program ke dalam Platform 

Rujukan Rakan Kongsi Perniagaan melalui e-mel daripada Bank dan akan diteruskan sehingga ditamatkan 

menurut peruntukan di sini. 

 

7. Sebaik Program ini dimulakan, Rakan Kongsi Perniagaan boleh mengambil bahagian dalam satu atau lebih 

kempen rujukan yang dianjurkan oleh Bank di bawah Program ini dari semasa ke semasa dengan merujuk 

pelanggang yang layak (“Pelanggan yang dirujuk”) kepada Bank. 

 

8. Rujukan yang dibuat oleh Rakan Kongsi Perniagaan berkenaan dengan Program di bawah ini mesti dirujuk 

melalui Platform Program Rujukan Rakan Kongsi Perniagaan Bank, halaman web selamat yang didedikasikan 

untuk tujuan rujukan (www.alliancebank.com.my/bizreferrals). 

 

9. Dengan menyertai Program ini, Rakan Kongsi Perniagaan bersetuju untuk terikat denga Terma dan Syarat 

Program ini dan terma dan syarat kempen masing-masing yang terpakai, termasuk sebarang pindaan atau 

variasi masing-masing dan keputusan Bank berhubung dengan sebarang perkara yang berkaitan kepada 

Program ini adalah muktamad dan mengikat Rakan Kongsi Perniagaan. Jika terdapat sebarang percanggahan 

antara Terma dan Syarat Program ini dan terma dan syarat kempen masing-masing yang terpakai kepada 

Rakan Kongsi Perniagaan, Terma dan Syarat Program ini akan diguna pakai. 
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10. Rakan Kongsi Perniagaan akan dimaklumkan tentang kempen baharu dari semasa ke semasa melalui Platform 

Rujukan Rakan Kongsi Perniagaan. 

 

11. Program ini bukan kontrak perkhidmatan atau pekerjaan atau perkongsian atau perjanjian usaha sama dengan 

Rakan Kongsi Perniagaan dan Rakan Kongsi Perniagaan tidak boleh pada bila-bila masa mengambarkan diri 

mereka sebagai ejen atau wakil Bank atau mewakili Bank dalam apa-apa cara kecuali dan kecuali untuk 

merujuk pelanggan kepada Bank untuk tujuan Program di bawah ini sahaja. 

12. Rakan Kongsi Perniagaan hendaklah dengan segera merujuk semua pertanyaan (jika ada) oleh Pelanggan 

yang dirujuk kepada Bank, dan tidak boleh pada bila-bila masa membuat sebarang perwakilan kepada rujukan 

atau memberi sebarang jaminan atau aku janji. 

 

13. Rakan Kongsi Perniagaan tidak boleh pada bila-bila masa membenarkan mana-mana orang untuk bertindak 

atau membantu dalam promosi atau pemasaran Program ini. 

 

14. Rakan Kongsi Perniagaan tidak boleh pada bila-bila masa semasa atau selepas Program, memberikan, 

mendedahkan atau memberitahu, atau dibenarkan untuk memberikan, mendedahkan atau memberitahu, 

kepada mana-mana pihak lain sebarang maklumat yang berkaitan dengan operasi atau perniagaan Bank atau 

sebarang maklumat atau hal ehwal mana-mana rujukan (sama ada berjaya atau sebaliknya) (“Maklumat Sulit”) 

atau menggunakan kaedah yang sama selain tujuan pelaksanaan Program ini oleh anda atau kecuali seperti 

yang dipersetujui terlebih dahulu secara bertulis oleh Bank dan anda perlu melakukan semua tindakan dan 

perkara yang dipersetujui sebelum secara bertulis oleh Bank dan anda hendaklah melakukan semua tindakan 

dan perkara yang perlu untuk melindungi Maklumat Sulit pada setiap masa. Sekiranya anda perlu 

mendedahkan Maklumat Sulit di sisi undang-undang, anda dibenarkan berbuat demikian tetapi hanya setakat 

yang diperlukan, dengan syarat bahawa anda, setakat yang dibenarkan oleh undang-undang, memaklumkan 

Bank secara bertulis terlebih dahulu mengenai permintaan pendedahan tersebut termasuk tujuan, masa dan 

kandungan pendedahan tersebut dan, atas permintaan Bank terlebih dahulu secara bertulis, membantu 

dengan penentangan, bantahan dan/atau pertikaian terhadap pendedahan sedemikian dengan cara 

munasabah. 

 

15. Rakan Kongsi Perniagaan tidak boleh pada bila-bila masa menyalahi atau melanggar atau menentang mana-

mana hak intelektual, proprietari atau privasi yang dimiliki oleh mana-mana pihak ketiga dan perlu melakukan 

semua tindakan dan/atau perkara yang diperlukan untuk mengelakkan kesalahan, pelanggaran dan/atau 

penentangan tersebut. 

 

16. Rakan Kongsi Perniagaan perlu memastikan pada setiap masa bahawa mereka mematuhi peruntukan Akta 

Perlindungan Data Peribadi 2010 (“PDPA 2010”) dan peraturan, undang-undang kecil, kod amalan atau 

keperluan termasuk tetapi tidak terhad kepada pemprosesan dan pengurusan data peribadi subjek data, iaitu 

rujukan, yang mungkin dikeluarkan dari semasa ke semasa oleh pihak berkuasa kerajaan atau kawal selia 

yang berkaitan. Bagi tujuan penjelasan, sebarang rujukan kepada “data peribadi”, “subjek data” dan 

“pemprosesan data” mesti mempunyai definisi yang sama seperti yang diperuntukkan dalam PDPA 2010. 

Selaras dengan ini, Rakan Kongsi Perniagaan perlu mematuhi sepenuhnya perkara berikut pada setiap masa: 

16.1 Rakan Kongsi Perniagaan perlu menganggap data peribadi rujukan sebagai maklumat sulit; 

16.2 Rakan Kongsi Perniagaan tidak boleh memindahkan sebarang data peribadi rujukan kepada mana-mana 

pihak ketiga dalam apa-apa keadaan sekalipun atas apa-apa sebab tanpa kebenaran bertulis daripada 

Bank terlebih dahulu; 

16.3 Rakan Kongsi Perniagaan hanya akan menggunakan dan/atau memproses data peribadi rujukan menurut 

Program ini atau sebagaimana yang diperlukan untuk memenuhi kewajipan dan tujuan anda di bawah 

Program ini; 

16.4 Jika data peribadi rujukan diperlukan untuk dihantar atau dipindahkan ke luar Malaysia bagi tujuan 

pelaksanaan Program ini, anda tidak boleh menyebabkan atau membenarkan perkara yang sama 

dilakukan tanpa kebenaran bertulis daripada Bank terlebih dahulu; 

16.5 Rakan Kongsi Perniagaan perlu bekerjasama dengan Bank bagi membolehkan pematuhan kewajipan 

dipantau seperti yang ditetapkan dalam Program ini dan/atau PDPA 2010 termasuk tetapi tidak terhad 

kepada membenarkan wakil Bank mengakses mana-mana premis di mana data peribadi rujukan diproses 

untuk memastikan pematuhan dengan Program ini dan/atau PDPA 2010 selepas notis yang sewajarnya 

diberikan kepada anda terlebih dahulu; 

16.6 Rakan Kongsi Perniagaan perlu memaklumkan Bank secara bertulis dengan serta-merta apabila 

menyedari sebarang penggunaan atau pendedahan data peribadi rujukan tanpa kebenaran; 

16.7 Rakan Kongsi Perniagaan perlu mengambil langkah keselamatan yang sewajarnya untuk melindungi data 

peribadi rujukan daripada kemusnahan secara tidak disengaja atau yang menyalahi undang-undang 
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ataupun kehilangan tidak disengaja, pengubahan, pendedahan atau akses tanpa kebenaran dan 

terhadap semua bentuk pemprosesan lain yang menyalahi undang-undang. 

17. Sebagai Rakan Kongsi Perniagaan tidak boleh pada bila-bila masa menyerahkan, mengenakan caj, 

mengubah atau sebaliknya berurusan dengan Program ini atau mana-mana hak, kepentingan, kelayakan, 

faedah, perjanjian, aku janji, kewajipan, tugas atau tanggungjawab Rakan Kongsi Perniagaan di bawah atau 

berkaitan dengan ini. Program dalam apa jua cara kepada mana-mana pihak ketiga melainkan seperti yang 

dipersetujui sebaliknya secara bertulis oleh Bank dan Bank pada setiap masa berhak untuk menyerahkan 

dan/atau mengubah kepada pihak lain semua atau mana-mana hak, kelayakan, faedah, perjanjian, aku 

janjinya, kewajipan, tugas dan/atau bertanggungjawab di bawah dan/atau berkaitan dengan Program ini.  

18. Rakan Kongsi Perniagaan bertanggungjawab sepenuhnya dan perlu membayar semua kos dan/atau 

perbelanjaan berkenaan dan bersampingan dengan pelaksanaan tugas anda di bawah dan/atau berkaitan 

dengan Program ini. 

 

19. Rakan Kongsi Perniagaan melindungi sepenuhnya dan memastikan Bank dilindungi sepenuhnya pada setiap 

masa daripada dan terhadap sebarang dan semua kerugian, kerosakan, ganti rugi, tindakan, tuntutan 

prosiding, permintaan, kos, perbelanjaan dan/atau liabiliti termasuk yuran peguamcara (atas asas “peguam 

dan pelanggan”) sebagaimana yang mungkin ditanggung, dikekalkan dan/atau dialami oleh Bank disebabkan 

oleh dan/atau timbul daripada pelanggaran dan/atau ketidakpatuhan mana-mana satu atau lebih daripada 

satu perjanjian, aku janji, kewajipan, tugas dan/atau tanggungjawab anda di bawah dan/atau berkaitan 

dengan Program ini. 

20. Kewajipan Rakan Kongsi Perniagaan di bawah Program ini akan kekal selepas tamat tempoh atau 

penamatan (mengikut mana yang berkenaan) Program ini. 

 

21. Tanpa prejudis kepada mana-mana satu atau lebih daripada satu hak Bank lain untuk menamatkan Program 

ini (sama ada disebabkan oleh Program ini, di sisi undang-undang, dalam ekuiti atau sebaliknya), Bank 

berhak untuk menamatkan Program ini dengan menyampaikan notis bertulis empat belas (14) hari 

perniagaan terlebih dahulu kepada anda berhubung dengannya di mana peruntukan Klausa 23 yang 

berkenaan di bawah akan digunakan. 

22. Walaupun dengan peruntukan Klausa 21 di atas, Bank berhak menamatkan Program ini dengan serta-merta 

dengan memberi notis bertulis terlebih dahulu kepada Rakan Kongsi Perniagaan mengenai perkara tersebut 

sekiranya: 

22.1 Rakan Kongsi Perniagaan tidak merujuk sebarang pelanggan melalui Program ini selama tiga (3) bulan 

berturut-turut; 

22.2 Rakan Kongsi Perniagaan yang tidak lagi layak untuk menyertai Program ini seperti yang dinyatakan 

dakam Klausa 4; 

22.3 Rakan Kongsi Perniagaan melanggar mana-mana satu atau lebih daripada satu perjanjian, aku janji, 

kewajipan, tugas dan/atau tanggungjawab di bawah dan/atau berkaitan dengan Program ini dan gagal 

untuk membetulkan pelanggaran tersebut (jika boleh dibetulkan) dalam tempoh empat belas (14) hari 

perniagaan dari penghantaran atau komunikasi melalui notis bertulis berkenaan dengannya kepada 

anda; 

22.4 Jika sebarang litigasi, timbang tara dan/atau prosiding pentadbiran dan/atau pendakwaan jenayah telah 

diambil dan/atau akan diambil terhadap anda dan/atau mana-mana satu atau lebih daripada satu aset 

anda, di mana litigasi, timbang tara dan/atau prosiding pentadbiran dan/atau pendakwaan, mengikut 

mana yang berkenaan, mungkin menjejaskan kemampuan bayar anda dan/atau keupayaan berkontrak 

dan/atau keupayaan untuk melaksanakan mana-mana satu atau lebih daripada satu perjanjian, aku 

janji, kewajipan, tugas dan/atau tanggungjawab anda di bawah dan/atau berkaitan dengan Program ini; 

22.5 Sebarang maklumat, perwakilan dan/atau jaminan yang dilakukan diberikan dan/atau disediakan oleh 

anda di sini dan/atau menurut dan/atau berkaitan dengan Program ini dan/atau kemudiannya didapati 

palsu, tidak betul, tidak benar dan/atau adalah penipuan. 

 

23. Selepas penamatan Program ini (sama ada berdasarkan peruntukan Program ini atau sebaliknya), yang 

berikut akan dijalankan: 

23.1 Kelulusan yang diberikan kepada Rakan Kongsi Perniagaan berkenaan dengan Program akan 

dihentikan berkuat kuasa serta-merta dan anda mesti berhenti melakukan sebarang rujukan kepada 

Bank dengan serta-merta; 

23.2 Persetujuan dan/atau kelulusan (jika ada) yang diberikan kepada Rakan Kongsi Perniagaan berkenaan 

dengan sebarang rekod, dokumen, data dan/atau maklumat di bawah dan/atau berkaitan dengan 
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Program ini akan luput berkuat kuasa serta-merta dan Rakan Kongsi Perniagaan mesti berhenti 

menggunakan yang sama untuk sebarang tujuan dengan serta-merta; 

23.3 Semua tuntutan dan/atau permintaan yang dilakukan terhadap Rakan Kongsi Perniagaan yang 

disebabkan dan/atau timbul daripada keingkaran dan/atau pelanggaran Program ini oleh pihak anda dan 

masih belum diselesaikan dan/atau Rakan Kongsi Perniagaan tidak berpuas hati pada tarikh penamatan 

Program ini perlu diselesaikan dengan segera dan/atau pada kepuasan Rakan Kongsi Perniagaan; 

23.4 Sebarang jumlah Insentif yang patut dibayar dan/atau perlu dibayar kepada anda di bawah ini dan tidak 

dibayar pada tarikh penamatan perlu dibayar kepada Rakan Kongsi Perniagaan, dengan syarat 

sekiranya Program ini ditamatkan akibat keingkaran dan/atau pelanggaran di pihak Rakan Kongsi 

Perniagaan, bayaran yang sama akan ditahan dan semua kerugian, ganti rugi, kos dan/atau 

perbelanjaan yang mungkin ditanggung dan/atau dialami oleh Bank (mengikut mana yang berkenaan) 

yang timbul daripada dan/atau bersampingan dengan penamatan tersebut mesti ditolak selesai terlebih 

dahulu terhadap Insentif dan sebarang baki jumlah Insentif selepas tolak selesai sedemikian perlu 

dibayar kepada anda dalam tempoh empat belas (14) hari perniagaan dari tarikh tolak selesai 

sedemikian; 

23.5 Rakan Kongsi Perniagaan perlu mengembalikan kepada Bank dengan serta-merta semua rekod, 

dokumen, data dan/atau maklumat (jika ada) yang diberikan kepada Rakan Kongsi Perniagaan dalam 

bentuk di bawah dan/atau berkaitan dengan Program ini atau jika diarahkan oleh Bank, untuk 

dimusnahkan, dipadamkan dan/atau disingkirkan yang sama sepenuhnya tanpa boleh dipulihkan dan 

selepas itu, menghantar pengesahan bertulis yang sah kepada Bank, mengesahkan pemusnahan, 

pemadaman dan/atau penyingkiran lengkap tersebut. 

 

24. Sebagai tambahan kepada dan tanpa menjejaskan hak Bank untuk penamatan di sini, Bank berhak untuk 

mendapatkan ganti rugi dan/atau pelepasan yang saksama dalam meneruskan remedi lain yang tersedia di 

bawah Program ini dan/atau di sisi undang-undang untuk sebarang pelanggaran dan/atau keingkaran oleh 

anda daripada mana-mana peruntukan Program ini. 

25. Semua rekod Bank mengenai transaksi yang dibuat hendaklah dianggap muktamad. Terma dan Syarat 

Program ini dan keputusan Bank mengenai semua perkara yang berkaitan dengan Program ini adalah 

muktamad dan mengikat Rakan Kongsi Perniagaan dan tiada surat-menyurat dan/atau rayuan berkenaan 

dengannya akan dilayan. 

 

26. Rakan Kongsi Perniagaan dengan ini bersetuju bahawa tiada apa pun di sini boleh ditafsirkan sebagai 

menyekat hak Bank untuk membuat sebarang perjanjian atau pengaturan yang serupa dengan Program ini 

dengan mana-mana pihak ketiga. 

 

27. Jika mana-mana bahagian Program ini didapati menyalahi undang-undang, tidak sah atau tidak boleh 

dikuatkuasakan, maka hanya bahagian yang menyalahi undang-undang, tidak sah atau tidak boleh 

dikuatkuasakan tersebut akan dikeluarkan daripada Program ini tanpa menjejaskan bahagian lain di sini. 

28. Tiada penepian oleh Bank terhadap mana-mana satu atau lebih daripada satu pelanggaran Program ini oleh 

anda atau kegagalan Bank untuk menegaskan prestasi anda terhadap mana-mana satu atau lebih daripada 

satu Terma atau Syarat di bawah atau berkaitan dengan Program ini atau untuk melaksanakan mana-mana 

satu atau lebih daripada satu hak atau remedi Bank di bawah ini akan beroperasi sebagai penepian ke atas 

perkara yang sama atau apa-apa pelanggaran berikutnya terhadap perkara yang sama atau mana-mana 

Terma atau Syarat lain di bawah atau berkaitan dengan Program ini, melainkan jika pemberian penepian 

tersebut telah disahkan secara bertulis terlebih dahulu oleh Bank. 

29. Program ini akan ditadbir oleh dan ditafsirkan dalam semua aspek mengikut undang-undang Malaysia. 

 

30. Bank berhak untuk menukar, menambah, mengeluarkan dan/atau mengubah mana-mana Terma atau Syarat 

Program ini dari semasa ke semasa dengan memberi notis terlebih dahulu melalui Platform Rujukan Rakan 

Kongsi Perniagaan Bank. 

 

31. Dokumen ini akan membentuk keseluruhan perjanjian dengan anda berkenaan dengan semua perkara 

seperti yang dinyatakan di sini dan akan mengganti dan membatalkan semua kontrak, perjanjian, kenyataan, 

perwakilan, persefahaman, rundingan, perbincangan dan/atau pengaturan sebelumnya (jika ada) dengan 

anda berkenaan perkara yang sama (sama ada secara lisan, bertulis, tersurat atau tersirat). 

32. Berikutan permohonan anda di sini, Rakan Kongsi Perniagaan dengan ini mengakui, mewakili dan menjamin 

bahawa: 
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32.1 Semua maklumat yang diberikan berkenaan dengan permohonan Rakan Kongsi Perniagaan di sini 

adalah benar dan tepat dan Rakan Kongsi Perniagaan tidak menyimpan sebarang maklumat yang 

mungkin menjejaskan pertimbangan Bank terhadap permohonan Rakan Kongsi Perniagaan tersebut; 

32.2 Rakan Kongsi Perniagaan mempunyai kapasiti undang-undang untuk memasuki, melaksanakan dan 

menjalankan Program ini secara keseluruhannya; 

32.3 Penyertaan, pelaksanaan dan prestasi Rakan Kongsi Perniagaan Program ini tidak melanggar, 

mencerobohi atau menyalahi sebarang undang-undang yang dikenakan ke atas Rakan Kongsi 

Perniagaan ataupun sebarang kontrak, perjanjian, aku janji, persefahaman atau pengaturan di mana 

Rakan Kongsi Perniagaan adalah salah satu pihak atau yang mengikat ke atas Rakan Kongsi 

Perniagaan atau aset Rakan Kongsi Perniagaan; 

32.4 Rakan Kongsi Perniagaan bukan seorang muflis dan tidak ada sebarang prosiding kebankrapan yang 

telah dimulakan atau diambil atau sedang dijalankan atau akan diambil terhadap Rakan Kongsi 

Perniagaan; 

32.5 Rakan Kongsi Perniagaan tidak terlibat dalam sebarang litigasi, timbang tara atau prosiding pentadbiran 

atau pendakwaan jenayah (termasuk yang belum selesai atau akan diambil dan sama ada sebagai 

plaintif atau defendan atau sebaliknya), di mana litigasi, timbang tara atau prosiding pentadbiran atau 

pendakwaan tersebut, mengikut mana yang berkenaan, mungkin menjejaskan kemampuan bayar atau 

keupayaan berkontrak anda atau keupayaan untuk melaksanakan mana-mana satu atau lebih daripada 

satu perjanjian, aku janji, kewajipan, tugas atau tanggungjawab anda di bawah atau berkaitan dengan 

Program ini; 

32.6 Rakan Kongsi Perniagaan telah mendedahkan secara bertulis kepada Bank semua fakta yang berkaitan 

dengan diri mereka sendiri yang Rakan Kongsi Perniagaan ketahui atau sepatutnya mengetahui 

bahawa ia adalah penting kepada Bank dalam konteks Program ini; 

32.7 Rakan Kongsi Perniagaan memberi kebenaran penuh kepada Bank untuk menjalankan semakan CTOS 

dan jika sebarang keputusan buruk didedahkan, Bank berhak untuk menolak permohonan Rakan 

Kongsi Perniagaan berkenaan dengan Program; 

32.8 Rakan Kongsi Perniagaan memberi kebenaran sepenuhnya dan memberi kuasa kepada Bank untuk 

mengesahkan dan/atau mendedahkan kepada mana-mana pihak termasuk tetapi tidak terhad kepada 

Unit Kredit Pusat Bank Negara Malaysia, Sistem Maklumat Rujukan Kredit Pusat Bank Negara 

Malaysia dan/atau mana-mana pihak berkuasa atau badan yang ditubuhkan oleh Bank Negara 

Malaysia, mana-mana agensi yang ditubuhkan oleh Persatuan Bank-bank Malaysia dan/atau mana-

mana pihak berkuasa, badan, agensi atau pihak lain yang berkaitan sebagaimana yang dibenarkan 

oleh undang-undang, sebarang maklumat berkenaan atau berkaitan dengan Rakan Kongsi Perniagaan 

(sama ada kewangan atau sebaliknya), akaun Rakan Kongsi Perniagaan dan/atau kelakuannya bagi 

tujuan Program ini. 

32.9 Semua perwakilan dan jaminan yang dilakukan oleh Rakan Kongsi Perniagaan dalam Program ini 

adalah benar, tepat dan betul dalam semua aspek pada tarikh pelaksanaan anda di sini dan akan kekal 

selepas tamat tempoh atau penamatan (mengikut mana yang berkenaan) Program ini. 

33. Sebagai Rakan Kongsi Periagaan, anda hendaklah bertanggungjawab sepenuhnya untuk memenuhi 

sebarang cukai semasa atau akan datang yang mungkin dikenakan di bawah perundangan, caj, yuran dan 

tanggungjawab lain yang dikenakan kerajaan (jika ada) daripada yuran rujukan yang dibayar oleh Bank 

kepada anda. Bank tidak akan membuat sebarang bayaran tambahan untuk memenuhi cukai tersebut. 

 

34. Bank telah memulakan dan mengekalkan dasar dan prosedur yang direka untuk mencegah rasuah dan 

rasuah oleh Bank dan pengarah, pegawai atau pekerjanya; dan sepanjang pengetahuan Bank, Bank 

mahupun mana-mana pengarah, pegawai, atau pekerja Bank tidak terlibat dalam sebarang aktiviti atau 

kelakuan yang akan melanggar mana-mana undang-undang atau peraturan anti-rasuah atau anti-rasuah 

yang terpakai kepada Bank. Bank tidak, dan berjanji bahawa ia tidak akan, berkaitan dengan penjalanan 

aktiviti perniagaannya, berjanji, membenarkan, mengesahkan atau menawarkan untuk membuat, atau 

mengambil apa-apa tindakan bagi meneruskan sebarang pembayaran, sumbangan, hadiah, pembayaran 

balik atau pemindahan lain, apa-apa yang bernilai atau sebarang permintaan, secara langsung atau tidak 

langsung kepada mana-mana individu. Sebagai Rakan Kongsi Perniagaan kami, anda mengakui bahawa 

anda telah dimaklumkan tentang polisi anti-rasuah dan rasuah Bank (ringkasan polisi tersedia di laman web 

Bank) dan perjanjian/berjanji selanjutnya bahawa ia tidak akan terlibat dalam amalan rasuah tersebut dalam 

apa jua cara sama ada secara langsung atau tidak langsung dengan mana-mana pengarah, pegawai atau 

pekerja Bank. 

 

 

 

 


